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Z Á P I S N I C A 
z videokonferencie

Ruského centra vedy a kultúry v Bratislave a Asociácie rusistov Slovenska
Dátum: 

11. 06. 2020
Miesto: 

online zoom konferencia RCVK a ARS 
Prítomní:
Inna Viktorovna Kuznecova, riaditeľka Ruského centra vedy a kultúry
PhDr. Milan Bujňák, viceprezident Asociácie rusistov Slovenska

doc. PhDr. Ľubomír Guzi, PhD., viceprezident Asociácie rusistov Slovenska za oblasť vysokých škôl
PhDr. Ekaterina Borisova, PhD., koordinátorka stykov so zahraničím
                          
PhDr. Roman Kvapil, PhD., ekonóm Asociácie rusistov Slovenska

                       
Mgr. Oľga Jermačkova, PhD., Univerzita sv. Cyrila a Metoda Trnava

PaedDr. Eliška Matušková, zást. riaditeľky školy, Gymnázium Vráble
Ospravedlnení: 
V. G. Kulikov, E. Kollárová, D. Kazimír, A. Koroľová, I. Horváthová, 
M. Barčáková, M. Lizoň, A. Grominová, I. Valová
Program:
1. Otvorenie zasadnutia –  I. V. Kuznecova, M. Bujňák
2. Predstavenie plánov RCVK a ARS na nasledujúce obdobie
3. Diskusia 
4. Rôzne

5. Záver

Priebeh zasadnutia
Hlavnou náplňou zasadnutia bol návrh plánu spolupráce Ruského centra vedy a kultúry (ďalej len RCVK) a Asociácie rusistov Slovenska (ďalej len ARS).

1. Otvorenie

Riaditeľka RCVK I. V. Kuznecova a viceprezident ARS  M. Bujňák privítali prítomných.
I. V. Kuznecova zdôraznila, že táto videokonferencia sa koná pri príležitosti Dňa Ruska a v roku pripomenutia si 75. výročia ukončenia 2. svetovej vojny.
2. Predstavenie plánov RCVK a ARS
Po úvodnom slove riaditeľky RCVK I. V. Kuznecovovej M. Bujňák za ARS predstavil program plánov ARS na nasledujúce obdobie:

a) M. Bujňák predstavil prítomným nový výbor ARS-u od 6. 3. 2020: prof. PhDr. Eva Kollárová, PhD., prezidentka ARS; PhDr. Milan Bujňák, viceprezident ARS, zodpovedný za oblasť základných a stredných škôl; doc. PhDr. Ľubomír Guzi, PhD., viceprezident ARS, zodpovedný za oblasť vysokých škôl; Mgr. Dušan Kazimír, PhD., koordinátor styku s médiami a verejnosťou; PhDr. Monika Barčáková, koordinátorka realizácie podujatí; 
PhDr. Ekaterina Borisova, PhD., koordinátorka stykov so zahraničím; Mgr. Ing. Inna Horváthová, koordinátorka činností bilingválnych sekcií; Mgr. Alena Koroľová, tajomníčka, správkyňa stránky ARS na FB; PhDr. Roman Kvapil, PhD., ekonóm, správca webovej stránky www.arsk.sk; Revízna komisia: doc. PhDr. Andrea Grominová, PhD., predsedníčka revíznej komisie; Mgr. Martin Lizoň, PhD., koordinátor realizácie projektov a člen revíznej komisie; Mgr. Ingrid Valová, koordinátorka spolupráce so vzdelávacími inštitúciami a členka revíznej komisie.
b) M. Bujňák informoval prítomných o preložení konferencie Европейская школа авторов учебников zo septembra tohto roka na február 2021 vo Viedni.
c) M. Bujňák informoval prítomných o úspešnej realizácii marcovej konferencie Ružomberské fórum 2020 Učíme sa učiť II a informoval účastníkov o zámere realizovať Ružomberské fórum 2021, zatiaľ v štádiu plánovania.
d) M. Bujňák informoval prítomných o pláne ARS zrealizovať Братиславские встречи na jeseň 2021.
e) M. Bujňák informoval prítomných, že na jeseň vyjde ďalšie číslo časopisu Русский язык в центре Европы 2020.
f) M. Bujňák informoval prítomných, že je hotová digitalizovaná verzia prvej kapitoly digitalizovanej učebnice Vstreči s Rossijej Segodnja úrovne B1 a bude pripravená na zverejnenie. 
g) M. Bujňák tlmočil pozdrav Mgr. Ingrid Valovej zo Štátneho pedagogického ústavu v Bratislave, ktorá navrhla zrealizovať jesenný seminár pre učiteľov prvého stupňa ZŠ v súvislosti so zavedením Dodatku č. 3  „Rámcový učebný plán pre ZŠ s vyučovacím jazykom slovenským“,  ktorým sa upravuje rámcový učebný plán pre ZŠ s prihliadnutím na možnosť výberu prvého cudzieho jazyka v primárnom vzdelávaní. Učitelia sa oboznámia s požadovanou úrovňou ovládania cudzieho jazyka na 1. stupni ZŠ, tzn. s tým, čo žiak na konci príslušného stupňa vzdelávania dokáže a aké sú jeho kompetencie v cudzom jazyku. Bude predstavená učebnica RJ pre 1.stupeň ZŠ a budú ponúknuté inšpirácie, ako s ňou na hodinách pracovať a tiež námety na inovatívne prístupy k vyučovaniu ruského jazyka. Ako príklad dobrej praxe bude predstavená vyučovacia hodina ruského jazyka priamo učiteľom z praxe. Seminár bude zrealizovaný v troch mestách: v Bratislave, Ružomberku 
a Košiciach.  Termíny budú spresnené čoskoro.
h) M. Bujňák informoval prítomných o účasti ARS v on-line formáte na medzinárodnej vedeckej a praktickej konferencii Moskovskej štátnej univerzity M. V. Lomonosova „Ruský jazyk a literatúra v slovanskom svete: Dejiny a súčasnosť“, ktorú usporiadala táto univerzita   a Ruská literárna spoločnosť. Na reprezentatívnom fóre lingvistov, ktorí sa zišli na Deň slovanského písomníctva  a kultúry a na Deň filológov, sa stretlo viac ako 500 účastníkov 
z Ruska, z krajín Spoločenstva nezávislých štátov, Indie, Číny, Českej republiky, Slovenska a Turecka. Rektor Moskovskej štátnej univerzity V. A. Sadovničij, ktorý otvoril konferenciu, zablahoželal ruským a zahraničným rusistom k ich profesionálnym úspechom. Vo svojom príhovore hovoril o rôznych fázach formovania filologickej vedy na Moskovskej štátnej Lomonosovovej univerzite, o úspechoch univerzitnej lingvistickej školy. Váženými hosťami on-line fóra bol minister školstva Ruskej federácie S. S. Kravcov, poslanec Rady federácie 
a člen predsedníctva Spoločnosti ruskej literatúry O. P. Tkač, predsedníčka správnej rady Ruskej akadémie vzdelávania a členka predsedníctva Spoločnosti ruskej literatúry O. J. Vasiľjeva a viceprezident Asociácie rusistov Slovenska, ktorý na príklade svojej krajiny poukázal na dôležitosť kulturologického smerovania inojazyčnej edukácie. Zároveň v rámci konferencie vystúpil na tému Digitalizovaná učebnica ruského jazyka na Slovensku. Vysokoškolský pedagóg z Katolíckej univerzity v Ružomberku T. Hmíra hovoril o úlohe a dôležitosti ruského jazyka ako jedného zo svetových jazykov vo vzdelávacom systéme krajín strednej Európy. Viac informácií možno nájsť na https://www.msu.ru/news/v-den-filologa.html
i) Ekonóm ARS a správca webovej stránky ARS R. Kvapil informoval prítomných o plánovaných zmenách na webovej stránke www.arsk.sk v časti metodického servisu pre učiteľov, v ktorej navrhol sprehľadnenie štruktúry tejto časti na 5 oddielov – primárne vzdelávanie, nižšie stredné vzdelávanie, vyššie stredné vzdelávanie, vysokoškolské vzdelávanie. Učitelia si v tejto časti nájdu základné pedagogické dokumenty, štátne vzdelávacie programy pre predmet ruský jazyk, rámcové učebné plány, obsahové a výkonové štandardy, pre maturantov cieľové požiadavky na zručnosti maturanta v predmete ruský jazyk, vysoké školy budú môcť zverejniť svoje kritériá prijímania, odborové predmety s ruským jazykom.
j) Členka výboru ARS E. Borisova, zodpovedná za medzinárodnú spoluprácu, informovala prítomných o novom predmete pre školy s ruskou sekciou Vybrané kapitoly z ruskej kultúry.
k) E. Borisova informovala prítomných o realizácii projektu spolupráce s Asociáciou rusistov Írska a pripravovanej videokonferencii E. Borisovej a M. Bujňáka pre učiteľov ruského jazyka v Írsku dňa 21.06.2020 na tému JAZYK PROSTREDNÍCTVOM KULTÚRY, KULTÚRA PROSTREDNÍCTVOM JAZYKA.
l) E. Borisova informovala o spolupráci s Inštitútom A. S. Puškina v Moskve a projektoch Мой Пушкин, X Международный Пушкинский конкурс: Что в имени тебе моём?. Viac informácií možno nájsť na  https://www.pushkin.institute/news/detail.php?ID=26561, https://pushkonkurs.pushkininstitute.ru/X/ 
m) E. Borisova informovala prítomných o projekte ARS do škôl. Počas tohto projektu bude ARS približovať školám, v ktorých sa učí ruský jazyk, najnovšie informácie, zdroje, na facebookovej stránke ARS a webovej stránke ARS poskytovať aktuálnu metodickú pomoc a poradenstvo.
n) E. Borisova informovala prítomných o filmovom projekte prípravy filmu o Alexandrovi Dubčekovi Ľudská tvár, v ruštine Александр Дубчек – свобода или смерть. Viac informácií možno nájsť na http://lecaproduction.com/film/o-filme/
o) V zastúpení členky výboru ARS I. Horváthovej, zodpovednej za ruské sekcie bilingválnych gymnázií, informovala E. Borisova a M. Bujňák o pripravovanom pláne ARS spolupráce so školami s ruskou sekciou. I. Horváthová koncom apríla kontaktovala všetky bilingválne sekcie a poslala im plán učebných osnov predmetu Vybrané kapitoly z ruskej kultúry. Začiatkom mája im poslala tematický výchovno-vzdelávací plán, ktorý bol vytvorený v spolupráci s E. Kollárovou, E. Borisovou a M. Bujňákom. Čo sa týka obsahového a výkonového štandardu tohto predmetu, ARS osloví s požiadavkou vypracovania I. Vallovú a ŠPÚ. Čo sa týka ďalšej spolupráce, I. Horváthová vytvorí na začiatku júla plán vzájomných stretnutí a otvorených hodín pre tieto sekcie.
p) Viceprezident ARS Ľ. Guzi, ktorý je zodpovedný za spoluprácu ARS s vysokými školami, sa poďakoval za možnosť zúčastniť sa na videokonferencii, aj za dôveru, ktorú získal ako novozvolený viceprezident ARS s prísľubom, že urobí všetko pre to, aby vysoké školy v spolupráci so základnými a strednými školami tvorili jednotné smerovanie a jednotnú koncepciu v rámci Asociácie rusistov Slovenska. Hovoril o schválenom projekte KEGA v spolupráci s Univerzitou sv. Cyrila a Metoda v Trnave a  A. Grominovou, ktorý sa týka vypracovania predmetových učebníc v ruskom jazyku na vyučovanie dejepisu, občianskej náuky a geografie. Zároveň informoval prítomných o možnosti štúdia na Prešovskej univerzite, súhlasil s návrhom M. Bujňáka posielať informáciu o otváraných odboroch pre školy s ruským jazykom a bilingválnymi sekciami. 
q) O. Jermačkovová, ktorá zastupovala Univerzitu sv. Cyrila a Metoda v Trnave, prečítala pozdravný list A. Grominovej, z obsahu ktorého sa účastníci dozvedeli o spôsobe výučby počas pandémie koronavírusu a obdobia uzatvorenia škôl.
r) E. Matúšková z Gymnázia vo Vrábľoch informovala prítomných o učebnici geografie v ruštine, o problémoch bilingválnych škôl s výučbou predmetov v ruštine, hlavne spracovávania a prípravy materiálov, ktorá je veľmi náročná pre učiteľov, vyčerpávajúca a zaberá enormné množstvo času. Pozitívnou správou bolo, že sa im podarilo otvoriť bilingválnu triedu so 17 žiakmi a budú pokračovať vo výučbe ruštiny. Vysoko ocenila možnosť otvorenia nového predmetu Vybrané kapitoly z ruskej kultúry. Zaujímala sa o to, v akom štádiu je medzištátna zmluva medzi Ruskou federáciou a Slovenskou republikou o bilingválnych školách. Ocenila školenia Zlatého kľúčika, ktoré im veľmi pomáhajú pri výučbe.
3. Diskusia
3.1 Do diskusie sa zapojil M. Bujňák. Zaujímal sa o možnosti štúdia v Ruskej federácii pre maturantov. I. V. Kunecovová prisľúbila, že RCVK zorganizuje webinár pre všetkých záujemcov o takéto štúdium. 
3.2 Čo sa týka sprostredkovania informácie aj o VŠ, M. Bujňák informoval účastníkov, že v dňoch 16. – 17. 09 2021 sa uskutoční Lingvafest – tentokrát v Nitre na Pedagogickej fakulte. V prípade záujmu ARS ponúkla I. V. Kuznecovová opäť spoluprácu a jeden stánok na festivale pre RCVK a ARS, ako tomu bolo počas posledných dvoch ročníkov. Ľ. Guzi ponúkol pomoc týkajúcu sa možnosti propagácie vysokých škôl na Lingvafeste.
4. Rôzne 
I. V. Kuznecovová ponúkla možnosť pre žiakov a študentov zúčastňovať sa na interaktívnych stretnutiach v rámci programu podujatí RCVK, ktoré sú bezplatné, v projekte on-line komunikácie s nositeľmi jazyka Русский разговорный клуб. 

5. Záver
 I. V. Kuznecovová a M. Bujňák sa poďakovali za účasť, popriali všetko dobré účastníkom a vyjadrili nádej na skoré osobné stretnutie.

Bratislava 11. jún 2020





Zapísal: 
PhDr. Milan Bujňák, viceprezident  Asociácie rusistov Slovenska
Overovateľ: 
Inna Viktorovna Kuznecovová, riaditeľka Ruského centra vedy a kultúry v Bratislave
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